
B2.31.2 Intensifier avec tel et telle 
Intensificador con tel y telle

 Tel, telle, tels, telles intensifican un sustantivo o una cualidad: tel succès, telle
pression, au point que.

1. Tel siempre concuerda con el sustantivo intensificado.

Forme
(Forma)

Exemple (Ejemplo)

Un tel Un tel certificat facilite l'inscription. (Un tal certificado facilita la inscripción.)

Une telle Une telle compétence impressionne le jury. (Una tal competencia impresiona al jurado.)

De tels De tels diplômes ouvrent des portes. (Esos tales diplomas abren puertas.)

De telles
De telles formations attirent les professionnels. (Esas tales formaciones atraen a los
profesionales.)

Tel que Le niveau est tel qu'il valide le cursus. (El nivel es tal que valida el plan de estudios.)

Telle que L'évaluation est telle qu'elle rassure le titulaire. (La evaluación es tal que tranquiliza al titular.)

1. Traduce y elige la respuesta correcta 

1. Un ________________ diplôme en formation continue facilite souvent la reconnaissance de votre
expérience.   (Un diploma así en formación continua a menudo facilita el reconocimiento de tu
experiencia.)  

a.   tel  b.   tellement  c.   telle  d.   tels

2. Une ________________ compétence en gestion de projet impressionne le jury lors de l'évaluation.  
(Una competencia así en gestión de proyectos impresiona al jurado durante la evaluación.)  

a.   telles  b.   si  c.   telle  d.   tel

3. De ________________ certificats sont indispensables pour valider l'équivalence auprès de l'université.  
(Certificados así son indispensables para validar la equivalencia ante la universidad.)  

a.   tels  b.   tel  c.   tous  d.   telles

4. Le calendrier académique a été modifié à un ________________ point que plusieurs stages ont dû être
reportés.   (El calendario académico ha sido modificado hasta tal punto que varias prácticas han tenido
que ser aplazadas.)  

a.   tels  b.   tel  c.   tellement  d.   telle

1. tel 2. telle 3. tels 4. tel

2. Reescribe las frases (QR: IA+) 

1. Ce certificat facilite tellement l’inscription que tout le service l’a demandé.
____________________________________________________________________________________________________
(Un certificado así facilita la inscripción hasta el punto de que todo el servicio lo ha solicitado.)

2. Cette formation est très complète : elle attire des professionnels de toute l’Europe.
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____________________________________________________________________________________________________
(Una formación así atrae a profesionales de toda Europa.)

3. Ils ont obtenu des diplômes tellement reconnus qu’ils ont trouvé un emploi en un mois.
____________________________________________________________________________________________________
(Obtuvieron títulos así que encontraron un empleo en un mes.)

4. Elle a suivi des formations tellement pratiques qu’elle a pu changer de poste rapidement.
____________________________________________________________________________________________________
(Siguió formaciones así que pudo cambiar de puesto rápidamente.)

1. Un tel certificat facilite l’inscription au point que tout le service l’a demandé. 2. Une telle formation attire des
professionnels de toute l’Europe. 3. Ils ont obtenu de tels diplômes qu’ils ont trouvé un emploi en un mois. 4. Elle a suivi de
telles formations qu’elle a pu changer de poste rapidement.

3. Corrige el error 
1. Il y a un tel demande que la session est complète.

_____________________________________________________________________________
Hay una demanda tal que la sesión está completa.

2. J'ai une tel confirmation d'inscription par mail.
_____________________________________________________________________________
Tengo una confirmación de inscripción como esa por correo electrónico.

1. Il y a une telle demande que la session est complète. 2. J'ai une telle confirmation d'inscription par mail.
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